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d Pollenschutzgitter mit rückstandsfrei entfernbarem Klettband inkl. Andruckbürste. Hält mind. 
98% Birken-, Gräser- und Ambrosiapollen ab. Nutzung empfohlen für eine Saison. 
Pollenschutzgitter sind Teil der sekundären Prävention und ersetzen nicht die medizinische 
Behandlung. Pollenschutzgitter hindern Pollen am Eindringen in die Wohnräume und reduzieren 
so die allergischen Symptome. Sie garantieren jedoch keinen vollständigen Schutz gegen 
Pollen.  
f Filtre à pollen avec ruban auto-agrippant amovible sans résidus, marouflette incluse. 
Empêche au moins 98% des pollens de bouleau, de graminées et d’ambroisie de pénétrer à 
l’intérieur. Utilisation recommandée pour une saison. Les filtres à pollen font partie de la 
prévention secondaire et ne remplacent pas un traitement médical. Ils empêchent le pollen de 
pénétrer dans les espaces de vie et réduisent ainsi les symptômes d’allergie. Cependant, ils ne 
garantissent pas une protection totale contre le pollen.
n Een pollenhor met verwijderbaar klittenband zonder lijmresten achter te laten, incl. 
aanbrengborste. Houdt ten minste 98% van de pollen van berk, gras en ambrosia buiten. 
Aanbevolen gebruiksduur: één seizoen. Pollenhorren maken deel uit van secundaire preventie 
en zijn geen vervanging voor medische behandeling. Pollenhorren voorkomen dat pollen de 
leefruimte binnendringen en verminderen zo allergiesymptomen. Ze garanderen echter geen 
volledige bescherming tegen pollen. 
g Pollen screen with residuefree removable hook & loop tape incl. fixing tool. Keeps out at 
least 98% of birch, grass and ragweed pollen. Use recommended for one season. Pollen 
screens are part of secondary prevention and are not a substitute for medical treatment. Pollen 
screens prevent pollen from entering living spaces and thus reduce allergy symptoms. However, 
they do not guarantee complete protection against pollen.
DN Pollenskærm med aftagelig burretape, der ikke efterlader klæberester (inkl. 
monteringsredskab). Holder mindst 98% af alt birke-, græs- og bynkepollen ude. Anbefales til 
brug i én sæson. Pollenskærme er en del af den sekundære forebyggelse og er ikke en 
erstatning for medicinsk behandling. Pollenskærme forhindrer pollen i at komme ind i 
beboelsesrum og reducerer dermed allergisymptomer. De garanterer dog ikke fuldstændig 
beskyttelse mod pollen.
s Pollennät med kardborreband som kan tas bort utan rester. Borste för att pressa på nätet 
ingår. Filtrerar bort mer än 98% av björk-, gräs- och ambrosiapollen. Rekommenderad 
användning: en säsong. Pollennät utgör en del av sekundär prevention och ersätter inte en 
medicinsk behandling. Pollennät förhindrar pollen från att komma in i bostäder och minskar 
därmed allergisymtom. De garanterar dock inte ett fullständigt skydd mot pollen.
S Siitepölysuoja, jossa on mukana liimajälkiä jättämätön tarranauhateippi ja kiinnitysharja. 
Suodattaa yli 98% koivun, heinien ja tuoksukkien siitepölystä. Suositellaan käytettäväksi yhden 
siitepölykauden ajan. Siitepölysuojat ovat toissijainen suojauskeino, eivätkä ne korvaa 
lääkehoitoa. Siitepölysuojat estävät siitepölyn pääsyn asuintiloihin ja vähentävät näin 
allergiaoireita. Ne eivät kuitenkaan suojaa siitepölyltä täysin.
e Filtro antipolen con cinta de velcro extraíble que no deja residuos, incl. cepillo a presión. 
Impide la entrada de al menos el 98% del polen de abedul, gramíneas y ambrosía. Uso 
recomendado para una temporada. Los filtros contra el polen son un método de protección 
secundario y no deben sustituir el tratamiento médico. Los filtros contra el polen evitan que el 
polen entre en los espacios habitados y reducen así los síntomas de las alergias. Sin embargo, 
no garantizan una protección completa contra el polen.
p Rede anti-pólen com fita de gancho e laço removível sem deixar resíduos, inclui escova de 
pressão. Mantém afastado pelo menos 98% do pólen de bétula, erva e tasneira. Utilização 
recomendada para uma estação. As redes anti-pólen fazem parte da prevenção secundária e 
não substituem o tratamento médico. As redes anti-pólen evitam que o pólen entre nos 
espaços habitacionais, reduzindo assim os sintomas de alergia. No entanto, não garantem uma 
proteção completa contra o pólen.
i Zanzariera antipolline con nastro adesivo a strappo rimovibile senza lasciare residui, inclusa 
spazzola a pressione. Filtra almeno il 98% dei pollini di betulla, erba e ambrosia. Utilizzo 
consigliato per una stagione. Le zanzariere antipolline fanno parte della prevenzione secondaria 
e non sostituiscono le terapie mediche. Le zanzariere antipolline impediscono ai pollini di 
entrare negli spazi abitativi, riducendo così i sintomi delle allergie. Tuttavia, non garantiscono 
una protezione completa dal polline.
P Moskitiera antyalergiczna montowana za pomocą rzepu samoprzylepnego, który można 
usunąć bez pozostawiania śladów; w zestawie ze szczoteczką. Zatrzymuje co najmniej 98% 
pyłków brzozy, traw i ambrozji. Zalecany okres użytkowania: jeden sezon. Siatki 
przeciwpyłkowe są częścią profilaktyki wtórnej i nie zastępują leczenia. Filtr antyalergiczny 
zapobiega przedostawaniu się pyłków do pomieszczeń mieszkalnych, a tym samym przyczynia 
się do zmniejszenia objawów alergii. Nie gwarantuje on jednak pełnej ochrony przed pyłkami.
E Õietolmuvõrk takjateibiga. Pakendis vahend paigaldamiseks ja lõikur. Peab kinni 98% kase, 
rohttaimede ja ambroosia õietolmust. Soovitatav kasutuskestus üks hooaeg. Õietolmuvõrgud on 
sekundaarsed kaitsevahendid ja ei asenda meditsiinilist ravi. Õietolmuvõrgud takistavad 
õietolmu pääsemist eluruumidesse ja vähendavad allergiasümptomeid. Need ei taga siiski 
täielikku kaitset õietolmu eest.
j Tīkls aizsardzībai pret ziedputekšņiem ar noņemamu līplenti, kas neatstāj paliekas, ar 
piestiprināšanas suku. Aiztur vismaz 98% bērzu, zāles un vērmeļlapu ambrozijas putekšņu. 
Ieteicams lietot vienu sezonu. Tīkli aizsardzībai pret ziedputekšņiem ir sekundārās profilakses 
daļa, un tie neaizstāj ārstēšanu. Tīkli aizsardzībai pret ziedputekšņiem neļauj ziedputekšņiem 
iekļūt dzīvojamās telpās un tādējādi mazina alerģijas simptomus. Tomēr tie negarantē pilnīgu 
aizsardzību pret putekšņiem.
u Nuo žiedadulkių apsaugantis tinklelis su be likučių nuimama tvirtinimo juosta, komplekte yra 
prispaudimo šepetėlis. Nepraleidžia bent 98% beržo, žolės ir ambrozijos žiedadulkių. 
Rekomenduojama naudoti vieną sezoną. Tinkleliai nuo žiedadulkių yra antrinės prevencijos dalis 
ir nepakeičia medicininio gydymo. Tinkleliai nuo žiedadulkių neleidžia žiedadulkėms patekti į 
gyvenamąsias patalpas ir taip sumažina alergijos simptomus. Tačiau jie negarantuoja visiškos 
apsaugos nuo žiedadulkių.
G Σήτα γύρης με αφαιρούμενη ταινία hook & loop που δεν αφήνει υπολείμματα, 
περιλαμβάνεται βουρτσάκι πίεσης. Συγκρατεί τουλάχιστον το 98% της γύρης από σημύδα, 
γρασίδι και αμβροσία. Συνιστάται χρήση για μία σεζόν. Οι σήτες γύρης εντάσσονται στη 
δευτερεύουσα πρόληψη και δεν υποκαθιστούν την ιατρική περίθαλψη. Οι σήτες γύρης 
εμποδίζουν την εισχώρηση της γύρης στους χώρους διαβίωσης και έτσι μειώνουν τα 
συμπτώματα αλλεργίας. Ωστόσο, δεν εγγυώνται πλήρη προστασία από τη γύρη.
w Мрежа против цветен прашец с отстраняваща се лента, без да оставя следи, вкл. 
четка за притискане. Задържа най-малко 98% от брезовия и тревния прашец и прашеца 
на амброзията. Препоръчва се да се използва един сезон. Мрежите против цветен 
прашец са част от вторичната профилактика и не заместват медицинското лечение. 
Мрежите против цветен прашец предотвратяват навлизането на цветен прашец в 
жилищните помещения и по този начин намаляват симптомите на алергия. Въпреки това 
те не гарантират пълна защита срещу цветния прашец.
t İz bırakmayan çıkarılabilir cırt bantlı polen filtresi. Huş ağacı, çimen ve kanarya otu 
polenlerinin en az %98'ini dışarıda tutar. Bir sezon boyunca kullanılması önerilir. Polen filtreleri 
ikincil önlemenin bir parçasıdır ve tıbbi tedavinin yerine geçmez. Polen filtreleri polenlerin yaşam 
alanlarına girmesini önler ve böylece alerji semptomlarını azaltır. Ancak polenlere karşı tam 
koruma sağlamazlar.
x Сетка с защитой от пыльцы со съемной лентой-липучкой, не оставляющей следов, в 
комплекте с прижимной щеткой и ножом. Задерживает не менее 98% пыльцы березы, 
трав и амброзии. Рекомендуется использовать на протяжении одного сезона. Сетки с 
защитой от пыльцы являются частью вторичной профилактики и не могут заменять 
медикаментозное лечение. Сетки с защитой от пыльцы предотвращают попадание 
пыльцы в жилые помещения и снижают тем самым симптомы аллергии. Однако они не 
гарантируют полной защиты от пыльцы.

h Pollenháló maradéktalanul eltávolítható tépőzáras szalaggal, 
tartozék nyomókefével. A nyírfa, a fű és a parlagfű pollenjének 
legalább 98%-át távol tartja. Használata egy szezonra ajánlott. A 
pollenháló a másodlagos megelőzés része, és nem helyettesíti 
az orvosi kezelést. A pollenhálók megakadályozzák a pollenek 
bejutását a lakóterekbe, és így csökkentik az allergiás tüneteket. 
Azonban nem garantálják a teljes körű védelmet a pollenek 
ellen.
C Síť proti pylu se samolepicím suchým zipem, odstranitelný 
beze zbytků. V balení přítlačný nástroj. Zadrží minimálně 98% 
pylu břízy, trávy a ambrózie. Doporučuje se použití na jednu 
sezónu. Sítě proti pylu patří do sekundární prevence a 
nenahrazují lékařskou péči. Sítě proti pylu zabraňují pronikání 
pylu do obytných prostor a snižují tak příznaky alergie. 
Nezaručují však úplnou ochranu před pylem.
K Sieťka proti peľu s bezzvyškovým odnímateľným suchým 
zipsom vrátane pritláčacej kefy. Zabraňuje preniknutiu najmenej 
98% peľu brezy, tráv a ambrózie. Odporúčané použitie na jednu 
sezónu. Sieťky proti peľu sú súčasťou sekundárnej prevencie a 
nenahrádzajú lekársku starostlivosť. Sieťky proti peľu zabraňujú 
prenikaniu peľu do obytných priestorov, a tým zmierňujú 
príznaky alergie. Nezaručujú však úplnú ochranu pred peľom.
T Mreža proti cvetnemu prahu s sprijemalnim trakom 
odstranljivim brez sledi, vključno s pritisno krtačko za namestitev. 
Zadrži vsaj 98% cvetnega prahu breze, trave in ambrozije. 
Priporočena uporaba za eno sezono. Mreže proti cvetnemu 
prahu so del sekundarne preventive in ne nadomeščajo 
zdravljenja. Mreže proti cvetnemu prahu preprečujejo vstop 
cvetnega prahu v bivalne prostore in tako zmanjšujejo simptome 
alergij. Vendar pa ne zagotavljajo popolne zaščite pred cvetnim 
prahom.
MQ Mreža za zaštitu od polena sa čičak-trakom koja se može 
ukloniti bez ostataka, s četkom za utiskivanje. Sprečava ulazak 
najmanje 98% polena breze, trave i ambrozije. Preporučuje se 
upotreba samo tokom jedne sezone. Mreže za zaštitu od polena 
čine deo sekundarne prevencije i ne predstavljaju zamenu za 
lečenje. Mreže za zaštitu od polena sprečavaju da polen uđe u 
prostor za život i tako smanjuju simptome alergije. Međutim, one 
ne garantuju potpunu zaštitu od polena.
RV Mreža protiv peludi s čičak trakom bez ostataka koja se 
može ukloniti, s četkom za utiskivanje. Blokira najmanje 98% 
peludi breze, trava i ambrozije. Preporučuje se upotreba samo 
tokom jedne sezone. Mreže protiv peludi dio su sekundarne 
prevencije i nisu zamjena za liječenje. Mreže protiv peludi 
sprečavaju ulazak peludi u stambeni prostor i time smanjuju 
simptome alergije. Međutim, one ne jamče potpunu zaštitu od 
peludi.
U Сітка для захисту від пилку зі знімною 
стрічкою-липучкою, що не залишає слідів, у комплекті з 
притискною щіткою. Затримує щонайменше 98% пилку 
берези, трави й амброзії. Рекомендується використовувати 
протягом одного сезону. Сітки для захисту від пилку є 
складовоювторинної профілактики й не замінюють 
медикаментозне лікування. Сітки для захисту від пилку 
запобігають потраплянню пилку в житлові приміщення і в 
такий спосіб зменшують симптоми алергії. Однак вони не 
гарантують повного захисту від пилку.
v Plasă împotriva polenului cu bandă detașabilă fără reziduuri, 
cu arici, inclusiv perie de presare. Îndepărtează cel puțin 98% din 
polenul de mesteacăn, iarbă și ambrozie. Utilizare recomandată 
pentru un sezon. Plasele împotriva polenului fac parte din 
prevenirea secundară și nu înlocuiesc tratamentul medical. 
Plasele împotriva polenului împiedică pătrunderea polenului în 
spațiile de locuit și reduc astfel simptomele alergiilor. Totuși, 
acestea nu garantează o protecție completă împotriva polenului.
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d Pollenschutzgitter mit rückstandsfrei entfernbarem Klettband inkl. Andruckbürste. Hält mind. 
98% Birken-, Gräser- und Ambrosiapollen ab. Nutzung empfohlen für eine Saison. 
Pollenschutzgitter sind Teil der sekundären Prävention und ersetzen nicht die medizinische 
Behandlung. Pollenschutzgitter hindern Pollen am Eindringen in die Wohnräume und reduzieren 
so die allergischen Symptome. Sie garantieren jedoch keinen vollständigen Schutz gegen 
Pollen.  
f Filtre à pollen avec ruban auto-agrippant amovible sans résidus, marouflette incluse. 
Empêche au moins 98% des pollens de bouleau, de graminées et d’ambroisie de pénétrer à 
l’intérieur. Utilisation recommandée pour une saison. Les filtres à pollen font partie de la 
prévention secondaire et ne remplacent pas un traitement médical. Ils empêchent le pollen de 
pénétrer dans les espaces de vie et réduisent ainsi les symptômes d’allergie. Cependant, ils ne 
garantissent pas une protection totale contre le pollen.
n Een pollenhor met verwijderbaar klittenband zonder lijmresten achter te laten, incl. 
aanbrengborste. Houdt ten minste 98% van de pollen van berk, gras en ambrosia buiten. 
Aanbevolen gebruiksduur: één seizoen. Pollenhorren maken deel uit van secundaire preventie 
en zijn geen vervanging voor medische behandeling. Pollenhorren voorkomen dat pollen de 
leefruimte binnendringen en verminderen zo allergiesymptomen. Ze garanderen echter geen 
volledige bescherming tegen pollen. 
g Pollen screen with residuefree removable hook & loop tape incl. fixing tool. Keeps out at 
least 98% of birch, grass and ragweed pollen. Use recommended for one season. Pollen 
screens are part of secondary prevention and are not a substitute for medical treatment. Pollen 
screens prevent pollen from entering living spaces and thus reduce allergy symptoms. However, 
they do not guarantee complete protection against pollen.
DN Pollenskærm med aftagelig burretape, der ikke efterlader klæberester (inkl. 
monteringsredskab). Holder mindst 98% af alt birke-, græs- og bynkepollen ude. Anbefales til 
brug i én sæson. Pollenskærme er en del af den sekundære forebyggelse og er ikke en 
erstatning for medicinsk behandling. Pollenskærme forhindrer pollen i at komme ind i 
beboelsesrum og reducerer dermed allergisymptomer. De garanterer dog ikke fuldstændig 
beskyttelse mod pollen.
s Pollennät med kardborreband som kan tas bort utan rester. Borste för att pressa på nätet 
ingår. Filtrerar bort mer än 98% av björk-, gräs- och ambrosiapollen. Rekommenderad 
användning: en säsong. Pollennät utgör en del av sekundär prevention och ersätter inte en 
medicinsk behandling. Pollennät förhindrar pollen från att komma in i bostäder och minskar 
därmed allergisymtom. De garanterar dock inte ett fullständigt skydd mot pollen.
S Siitepölysuoja, jossa on mukana liimajälkiä jättämätön tarranauhateippi ja kiinnitysharja. 
Suodattaa yli 98% koivun, heinien ja tuoksukkien siitepölystä. Suositellaan käytettäväksi yhden 
siitepölykauden ajan. Siitepölysuojat ovat toissijainen suojauskeino, eivätkä ne korvaa 
lääkehoitoa. Siitepölysuojat estävät siitepölyn pääsyn asuintiloihin ja vähentävät näin 
allergiaoireita. Ne eivät kuitenkaan suojaa siitepölyltä täysin.
e Filtro antipolen con cinta de velcro extraíble que no deja residuos, incl. cepillo a presión. 
Impide la entrada de al menos el 98% del polen de abedul, gramíneas y ambrosía. Uso 
recomendado para una temporada. Los filtros contra el polen son un método de protección 
secundario y no deben sustituir el tratamiento médico. Los filtros contra el polen evitan que el 
polen entre en los espacios habitados y reducen así los síntomas de las alergias. Sin embargo, 
no garantizan una protección completa contra el polen.
p Rede anti-pólen com fita de gancho e laço removível sem deixar resíduos, inclui escova de 
pressão. Mantém afastado pelo menos 98% do pólen de bétula, erva e tasneira. Utilização 
recomendada para uma estação. As redes anti-pólen fazem parte da prevenção secundária e 
não substituem o tratamento médico. As redes anti-pólen evitam que o pólen entre nos 
espaços habitacionais, reduzindo assim os sintomas de alergia. No entanto, não garantem uma 
proteção completa contra o pólen.
i Zanzariera antipolline con nastro adesivo a strappo rimovibile senza lasciare residui, inclusa 
spazzola a pressione. Filtra almeno il 98% dei pollini di betulla, erba e ambrosia. Utilizzo 
consigliato per una stagione. Le zanzariere antipolline fanno parte della prevenzione secondaria 
e non sostituiscono le terapie mediche. Le zanzariere antipolline impediscono ai pollini di 
entrare negli spazi abitativi, riducendo così i sintomi delle allergie. Tuttavia, non garantiscono 
una protezione completa dal polline.
P Moskitiera antyalergiczna montowana za pomocą rzepu samoprzylepnego, który można 
usunąć bez pozostawiania śladów; w zestawie ze szczoteczką. Zatrzymuje co najmniej 98% 
pyłków brzozy, traw i ambrozji. Zalecany okres użytkowania: jeden sezon. Siatki 
przeciwpyłkowe są częścią profilaktyki wtórnej i nie zastępują leczenia. Filtr antyalergiczny 
zapobiega przedostawaniu się pyłków do pomieszczeń mieszkalnych, a tym samym przyczynia 
się do zmniejszenia objawów alergii. Nie gwarantuje on jednak pełnej ochrony przed pyłkami.
E Õietolmuvõrk takjateibiga. Pakendis vahend paigaldamiseks ja lõikur. Peab kinni 98% kase, 
rohttaimede ja ambroosia õietolmust. Soovitatav kasutuskestus üks hooaeg. Õietolmuvõrgud on 
sekundaarsed kaitsevahendid ja ei asenda meditsiinilist ravi. Õietolmuvõrgud takistavad 
õietolmu pääsemist eluruumidesse ja vähendavad allergiasümptomeid. Need ei taga siiski 
täielikku kaitset õietolmu eest.
j Tīkls aizsardzībai pret ziedputekšņiem ar noņemamu līplenti, kas neatstāj paliekas, ar 
piestiprināšanas suku. Aiztur vismaz 98% bērzu, zāles un vērmeļlapu ambrozijas putekšņu. 
Ieteicams lietot vienu sezonu. Tīkli aizsardzībai pret ziedputekšņiem ir sekundārās profilakses 
daļa, un tie neaizstāj ārstēšanu. Tīkli aizsardzībai pret ziedputekšņiem neļauj ziedputekšņiem 
iekļūt dzīvojamās telpās un tādējādi mazina alerģijas simptomus. Tomēr tie negarantē pilnīgu 
aizsardzību pret putekšņiem.
u Nuo žiedadulkių apsaugantis tinklelis su be likučių nuimama tvirtinimo juosta, komplekte yra 
prispaudimo šepetėlis. Nepraleidžia bent 98% beržo, žolės ir ambrozijos žiedadulkių. 
Rekomenduojama naudoti vieną sezoną. Tinkleliai nuo žiedadulkių yra antrinės prevencijos dalis 
ir nepakeičia medicininio gydymo. Tinkleliai nuo žiedadulkių neleidžia žiedadulkėms patekti į 
gyvenamąsias patalpas ir taip sumažina alergijos simptomus. Tačiau jie negarantuoja visiškos 
apsaugos nuo žiedadulkių.
G Σήτα γύρης με αφαιρούμενη ταινία hook & loop που δεν αφήνει υπολείμματα, 
περιλαμβάνεται βουρτσάκι πίεσης. Συγκρατεί τουλάχιστον το 98% της γύρης από σημύδα, 
γρασίδι και αμβροσία. Συνιστάται χρήση για μία σεζόν. Οι σήτες γύρης εντάσσονται στη 
δευτερεύουσα πρόληψη και δεν υποκαθιστούν την ιατρική περίθαλψη. Οι σήτες γύρης 
εμποδίζουν την εισχώρηση της γύρης στους χώρους διαβίωσης και έτσι μειώνουν τα 
συμπτώματα αλλεργίας. Ωστόσο, δεν εγγυώνται πλήρη προστασία από τη γύρη.
w Мрежа против цветен прашец с отстраняваща се лента, без да оставя следи, вкл. 
четка за притискане. Задържа най-малко 98% от брезовия и тревния прашец и прашеца 
на амброзията. Препоръчва се да се използва един сезон. Мрежите против цветен 
прашец са част от вторичната профилактика и не заместват медицинското лечение. 
Мрежите против цветен прашец предотвратяват навлизането на цветен прашец в 
жилищните помещения и по този начин намаляват симптомите на алергия. Въпреки това 
те не гарантират пълна защита срещу цветния прашец.
t İz bırakmayan çıkarılabilir cırt bantlı polen filtresi. Huş ağacı, çimen ve kanarya otu 
polenlerinin en az %98'ini dışarıda tutar. Bir sezon boyunca kullanılması önerilir. Polen filtreleri 
ikincil önlemenin bir parçasıdır ve tıbbi tedavinin yerine geçmez. Polen filtreleri polenlerin yaşam 
alanlarına girmesini önler ve böylece alerji semptomlarını azaltır. Ancak polenlere karşı tam 
koruma sağlamazlar.
x Сетка с защитой от пыльцы со съемной лентой-липучкой, не оставляющей следов, в 
комплекте с прижимной щеткой и ножом. Задерживает не менее 98% пыльцы березы, 
трав и амброзии. Рекомендуется использовать на протяжении одного сезона. Сетки с 
защитой от пыльцы являются частью вторичной профилактики и не могут заменять 
медикаментозное лечение. Сетки с защитой от пыльцы предотвращают попадание 
пыльцы в жилые помещения и снижают тем самым симптомы аллергии. Однако они не 
гарантируют полной защиты от пыльцы.

h Pollenháló maradéktalanul eltávolítható tépőzáras szalaggal, 
tartozék nyomókefével. A nyírfa, a fű és a parlagfű pollenjének 
legalább 98%-át távol tartja. Használata egy szezonra ajánlott. A 
pollenháló a másodlagos megelőzés része, és nem helyettesíti 
az orvosi kezelést. A pollenhálók megakadályozzák a pollenek 
bejutását a lakóterekbe, és így csökkentik az allergiás tüneteket. 
Azonban nem garantálják a teljes körű védelmet a pollenek 
ellen.
C Síť proti pylu se samolepicím suchým zipem, odstranitelný 
beze zbytků. V balení přítlačný nástroj. Zadrží minimálně 98% 
pylu břízy, trávy a ambrózie. Doporučuje se použití na jednu 
sezónu. Sítě proti pylu patří do sekundární prevence a 
nenahrazují lékařskou péči. Sítě proti pylu zabraňují pronikání 
pylu do obytných prostor a snižují tak příznaky alergie. 
Nezaručují však úplnou ochranu před pylem.
K Sieťka proti peľu s bezzvyškovým odnímateľným suchým 
zipsom vrátane pritláčacej kefy. Zabraňuje preniknutiu najmenej 
98% peľu brezy, tráv a ambrózie. Odporúčané použitie na jednu 
sezónu. Sieťky proti peľu sú súčasťou sekundárnej prevencie a 
nenahrádzajú lekársku starostlivosť. Sieťky proti peľu zabraňujú 
prenikaniu peľu do obytných priestorov, a tým zmierňujú 
príznaky alergie. Nezaručujú však úplnú ochranu pred peľom.
T Mreža proti cvetnemu prahu s sprijemalnim trakom 
odstranljivim brez sledi, vključno s pritisno krtačko za namestitev. 
Zadrži vsaj 98% cvetnega prahu breze, trave in ambrozije. 
Priporočena uporaba za eno sezono. Mreže proti cvetnemu 
prahu so del sekundarne preventive in ne nadomeščajo 
zdravljenja. Mreže proti cvetnemu prahu preprečujejo vstop 
cvetnega prahu v bivalne prostore in tako zmanjšujejo simptome 
alergij. Vendar pa ne zagotavljajo popolne zaščite pred cvetnim 
prahom.
MQ Mreža za zaštitu od polena sa čičak-trakom koja se može 
ukloniti bez ostataka, s četkom za utiskivanje. Sprečava ulazak 
najmanje 98% polena breze, trave i ambrozije. Preporučuje se 
upotreba samo tokom jedne sezone. Mreže za zaštitu od polena 
čine deo sekundarne prevencije i ne predstavljaju zamenu za 
lečenje. Mreže za zaštitu od polena sprečavaju da polen uđe u 
prostor za život i tako smanjuju simptome alergije. Međutim, one 
ne garantuju potpunu zaštitu od polena.
RV Mreža protiv peludi s čičak trakom bez ostataka koja se 
može ukloniti, s četkom za utiskivanje. Blokira najmanje 98% 
peludi breze, trava i ambrozije. Preporučuje se upotreba samo 
tokom jedne sezone. Mreže protiv peludi dio su sekundarne 
prevencije i nisu zamjena za liječenje. Mreže protiv peludi 
sprečavaju ulazak peludi u stambeni prostor i time smanjuju 
simptome alergije. Međutim, one ne jamče potpunu zaštitu od 
peludi.
U Сітка для захисту від пилку зі знімною 
стрічкою-липучкою, що не залишає слідів, у комплекті з 
притискною щіткою. Затримує щонайменше 98% пилку 
берези, трави й амброзії. Рекомендується використовувати 
протягом одного сезону. Сітки для захисту від пилку є 
складовоювторинної профілактики й не замінюють 
медикаментозне лікування. Сітки для захисту від пилку 
запобігають потраплянню пилку в житлові приміщення і в 
такий спосіб зменшують симптоми алергії. Однак вони не 
гарантують повного захисту від пилку.
v Plasă împotriva polenului cu bandă detașabilă fără reziduuri, 
cu arici, inclusiv perie de presare. Îndepărtează cel puțin 98% din 
polenul de mesteacăn, iarbă și ambrozie. Utilizare recomandată 
pentru un sezon. Plasele împotriva polenului fac parte din 
prevenirea secundară și nu înlocuiesc tratamentul medical. 
Plasele împotriva polenului împiedică pătrunderea polenului în 
spațiile de locuit și reduc astfel simptomele alergiilor. Totuși, 
acestea nu garantează o protecție completă împotriva polenului.
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d Pollenschutzgitter mit rückstandsfrei entfernbarem Klettband inkl. Andruckbürste. Hält mind. 
98% Birken-, Gräser- und Ambrosiapollen ab. Nutzung empfohlen für eine Saison. 
Pollenschutzgitter sind Teil der sekundären Prävention und ersetzen nicht die medizinische 
Behandlung. Pollenschutzgitter hindern Pollen am Eindringen in die Wohnräume und reduzieren 
so die allergischen Symptome. Sie garantieren jedoch keinen vollständigen Schutz gegen 
Pollen.  
f Filtre à pollen avec ruban auto-agrippant amovible sans résidus, marouflette incluse. 
Empêche au moins 98% des pollens de bouleau, de graminées et d’ambroisie de pénétrer à 
l’intérieur. Utilisation recommandée pour une saison. Les filtres à pollen font partie de la 
prévention secondaire et ne remplacent pas un traitement médical. Ils empêchent le pollen de 
pénétrer dans les espaces de vie et réduisent ainsi les symptômes d’allergie. Cependant, ils ne 
garantissent pas une protection totale contre le pollen.
n Een pollenhor met verwijderbaar klittenband zonder lijmresten achter te laten, incl. 
aanbrengborste. Houdt ten minste 98% van de pollen van berk, gras en ambrosia buiten. 
Aanbevolen gebruiksduur: één seizoen. Pollenhorren maken deel uit van secundaire preventie 
en zijn geen vervanging voor medische behandeling. Pollenhorren voorkomen dat pollen de 
leefruimte binnendringen en verminderen zo allergiesymptomen. Ze garanderen echter geen 
volledige bescherming tegen pollen. 
g Pollen screen with residuefree removable hook & loop tape incl. fixing tool. Keeps out at 
least 98% of birch, grass and ragweed pollen. Use recommended for one season. Pollen 
screens are part of secondary prevention and are not a substitute for medical treatment. Pollen 
screens prevent pollen from entering living spaces and thus reduce allergy symptoms. However, 
they do not guarantee complete protection against pollen.
DN Pollenskærm med aftagelig burretape, der ikke efterlader klæberester (inkl. 
monteringsredskab). Holder mindst 98% af alt birke-, græs- og bynkepollen ude. Anbefales til 
brug i én sæson. Pollenskærme er en del af den sekundære forebyggelse og er ikke en 
erstatning for medicinsk behandling. Pollenskærme forhindrer pollen i at komme ind i 
beboelsesrum og reducerer dermed allergisymptomer. De garanterer dog ikke fuldstændig 
beskyttelse mod pollen.
s Pollennät med kardborreband som kan tas bort utan rester. Borste för att pressa på nätet 
ingår. Filtrerar bort mer än 98% av björk-, gräs- och ambrosiapollen. Rekommenderad 
användning: en säsong. Pollennät utgör en del av sekundär prevention och ersätter inte en 
medicinsk behandling. Pollennät förhindrar pollen från att komma in i bostäder och minskar 
därmed allergisymtom. De garanterar dock inte ett fullständigt skydd mot pollen.
S Siitepölysuoja, jossa on mukana liimajälkiä jättämätön tarranauhateippi ja kiinnitysharja. 
Suodattaa yli 98% koivun, heinien ja tuoksukkien siitepölystä. Suositellaan käytettäväksi yhden 
siitepölykauden ajan. Siitepölysuojat ovat toissijainen suojauskeino, eivätkä ne korvaa 
lääkehoitoa. Siitepölysuojat estävät siitepölyn pääsyn asuintiloihin ja vähentävät näin 
allergiaoireita. Ne eivät kuitenkaan suojaa siitepölyltä täysin.
e Filtro antipolen con cinta de velcro extraíble que no deja residuos, incl. cepillo a presión. 
Impide la entrada de al menos el 98% del polen de abedul, gramíneas y ambrosía. Uso 
recomendado para una temporada. Los filtros contra el polen son un método de protección 
secundario y no deben sustituir el tratamiento médico. Los filtros contra el polen evitan que el 
polen entre en los espacios habitados y reducen así los síntomas de las alergias. Sin embargo, 
no garantizan una protección completa contra el polen.
p Rede anti-pólen com fita de gancho e laço removível sem deixar resíduos, inclui escova de 
pressão. Mantém afastado pelo menos 98% do pólen de bétula, erva e tasneira. Utilização 
recomendada para uma estação. As redes anti-pólen fazem parte da prevenção secundária e 
não substituem o tratamento médico. As redes anti-pólen evitam que o pólen entre nos 
espaços habitacionais, reduzindo assim os sintomas de alergia. No entanto, não garantem uma 
proteção completa contra o pólen.
i Zanzariera antipolline con nastro adesivo a strappo rimovibile senza lasciare residui, inclusa 
spazzola a pressione. Filtra almeno il 98% dei pollini di betulla, erba e ambrosia. Utilizzo 
consigliato per una stagione. Le zanzariere antipolline fanno parte della prevenzione secondaria 
e non sostituiscono le terapie mediche. Le zanzariere antipolline impediscono ai pollini di 
entrare negli spazi abitativi, riducendo così i sintomi delle allergie. Tuttavia, non garantiscono 
una protezione completa dal polline.
P Moskitiera antyalergiczna montowana za pomocą rzepu samoprzylepnego, który można 
usunąć bez pozostawiania śladów; w zestawie ze szczoteczką. Zatrzymuje co najmniej 98% 
pyłków brzozy, traw i ambrozji. Zalecany okres użytkowania: jeden sezon. Siatki 
przeciwpyłkowe są częścią profilaktyki wtórnej i nie zastępują leczenia. Filtr antyalergiczny 
zapobiega przedostawaniu się pyłków do pomieszczeń mieszkalnych, a tym samym przyczynia 
się do zmniejszenia objawów alergii. Nie gwarantuje on jednak pełnej ochrony przed pyłkami.
E Õietolmuvõrk takjateibiga. Pakendis vahend paigaldamiseks ja lõikur. Peab kinni 98% kase, 
rohttaimede ja ambroosia õietolmust. Soovitatav kasutuskestus üks hooaeg. Õietolmuvõrgud on 
sekundaarsed kaitsevahendid ja ei asenda meditsiinilist ravi. Õietolmuvõrgud takistavad 
õietolmu pääsemist eluruumidesse ja vähendavad allergiasümptomeid. Need ei taga siiski 
täielikku kaitset õietolmu eest.
j Tīkls aizsardzībai pret ziedputekšņiem ar noņemamu līplenti, kas neatstāj paliekas, ar 
piestiprināšanas suku. Aiztur vismaz 98% bērzu, zāles un vērmeļlapu ambrozijas putekšņu. 
Ieteicams lietot vienu sezonu. Tīkli aizsardzībai pret ziedputekšņiem ir sekundārās profilakses 
daļa, un tie neaizstāj ārstēšanu. Tīkli aizsardzībai pret ziedputekšņiem neļauj ziedputekšņiem 
iekļūt dzīvojamās telpās un tādējādi mazina alerģijas simptomus. Tomēr tie negarantē pilnīgu 
aizsardzību pret putekšņiem.
u Nuo žiedadulkių apsaugantis tinklelis su be likučių nuimama tvirtinimo juosta, komplekte yra 
prispaudimo šepetėlis. Nepraleidžia bent 98% beržo, žolės ir ambrozijos žiedadulkių. 
Rekomenduojama naudoti vieną sezoną. Tinkleliai nuo žiedadulkių yra antrinės prevencijos dalis 
ir nepakeičia medicininio gydymo. Tinkleliai nuo žiedadulkių neleidžia žiedadulkėms patekti į 
gyvenamąsias patalpas ir taip sumažina alergijos simptomus. Tačiau jie negarantuoja visiškos 
apsaugos nuo žiedadulkių.
G Σήτα γύρης με αφαιρούμενη ταινία hook & loop που δεν αφήνει υπολείμματα, 
περιλαμβάνεται βουρτσάκι πίεσης. Συγκρατεί τουλάχιστον το 98% της γύρης από σημύδα, 
γρασίδι και αμβροσία. Συνιστάται χρήση για μία σεζόν. Οι σήτες γύρης εντάσσονται στη 
δευτερεύουσα πρόληψη και δεν υποκαθιστούν την ιατρική περίθαλψη. Οι σήτες γύρης 
εμποδίζουν την εισχώρηση της γύρης στους χώρους διαβίωσης και έτσι μειώνουν τα 
συμπτώματα αλλεργίας. Ωστόσο, δεν εγγυώνται πλήρη προστασία από τη γύρη.
w Мрежа против цветен прашец с отстраняваща се лента, без да оставя следи, вкл. 
четка за притискане. Задържа най-малко 98% от брезовия и тревния прашец и прашеца 
на амброзията. Препоръчва се да се използва един сезон. Мрежите против цветен 
прашец са част от вторичната профилактика и не заместват медицинското лечение. 
Мрежите против цветен прашец предотвратяват навлизането на цветен прашец в 
жилищните помещения и по този начин намаляват симптомите на алергия. Въпреки това 
те не гарантират пълна защита срещу цветния прашец.
t İz bırakmayan çıkarılabilir cırt bantlı polen filtresi. Huş ağacı, çimen ve kanarya otu 
polenlerinin en az %98'ini dışarıda tutar. Bir sezon boyunca kullanılması önerilir. Polen filtreleri 
ikincil önlemenin bir parçasıdır ve tıbbi tedavinin yerine geçmez. Polen filtreleri polenlerin yaşam 
alanlarına girmesini önler ve böylece alerji semptomlarını azaltır. Ancak polenlere karşı tam 
koruma sağlamazlar.
x Сетка с защитой от пыльцы со съемной лентой-липучкой, не оставляющей следов, в 
комплекте с прижимной щеткой и ножом. Задерживает не менее 98% пыльцы березы, 
трав и амброзии. Рекомендуется использовать на протяжении одного сезона. Сетки с 
защитой от пыльцы являются частью вторичной профилактики и не могут заменять 
медикаментозное лечение. Сетки с защитой от пыльцы предотвращают попадание 
пыльцы в жилые помещения и снижают тем самым симптомы аллергии. Однако они не 
гарантируют полной защиты от пыльцы.

h Pollenháló maradéktalanul eltávolítható tépőzáras szalaggal, 
tartozék nyomókefével. A nyírfa, a fű és a parlagfű pollenjének 
legalább 98%-át távol tartja. Használata egy szezonra ajánlott. A 
pollenháló a másodlagos megelőzés része, és nem helyettesíti 
az orvosi kezelést. A pollenhálók megakadályozzák a pollenek 
bejutását a lakóterekbe, és így csökkentik az allergiás tüneteket. 
Azonban nem garantálják a teljes körű védelmet a pollenek 
ellen.
C Síť proti pylu se samolepicím suchým zipem, odstranitelný 
beze zbytků. V balení přítlačný nástroj. Zadrží minimálně 98% 
pylu břízy, trávy a ambrózie. Doporučuje se použití na jednu 
sezónu. Sítě proti pylu patří do sekundární prevence a 
nenahrazují lékařskou péči. Sítě proti pylu zabraňují pronikání 
pylu do obytných prostor a snižují tak příznaky alergie. 
Nezaručují však úplnou ochranu před pylem.
K Sieťka proti peľu s bezzvyškovým odnímateľným suchým 
zipsom vrátane pritláčacej kefy. Zabraňuje preniknutiu najmenej 
98% peľu brezy, tráv a ambrózie. Odporúčané použitie na jednu 
sezónu. Sieťky proti peľu sú súčasťou sekundárnej prevencie a 
nenahrádzajú lekársku starostlivosť. Sieťky proti peľu zabraňujú 
prenikaniu peľu do obytných priestorov, a tým zmierňujú 
príznaky alergie. Nezaručujú však úplnú ochranu pred peľom.
T Mreža proti cvetnemu prahu s sprijemalnim trakom 
odstranljivim brez sledi, vključno s pritisno krtačko za namestitev. 
Zadrži vsaj 98% cvetnega prahu breze, trave in ambrozije. 
Priporočena uporaba za eno sezono. Mreže proti cvetnemu 
prahu so del sekundarne preventive in ne nadomeščajo 
zdravljenja. Mreže proti cvetnemu prahu preprečujejo vstop 
cvetnega prahu v bivalne prostore in tako zmanjšujejo simptome 
alergij. Vendar pa ne zagotavljajo popolne zaščite pred cvetnim 
prahom.
MQ Mreža za zaštitu od polena sa čičak-trakom koja se može 
ukloniti bez ostataka, s četkom za utiskivanje. Sprečava ulazak 
najmanje 98% polena breze, trave i ambrozije. Preporučuje se 
upotreba samo tokom jedne sezone. Mreže za zaštitu od polena 
čine deo sekundarne prevencije i ne predstavljaju zamenu za 
lečenje. Mreže za zaštitu od polena sprečavaju da polen uđe u 
prostor za život i tako smanjuju simptome alergije. Međutim, one 
ne garantuju potpunu zaštitu od polena.
RV Mreža protiv peludi s čičak trakom bez ostataka koja se 
može ukloniti, s četkom za utiskivanje. Blokira najmanje 98% 
peludi breze, trava i ambrozije. Preporučuje se upotreba samo 
tokom jedne sezone. Mreže protiv peludi dio su sekundarne 
prevencije i nisu zamjena za liječenje. Mreže protiv peludi 
sprečavaju ulazak peludi u stambeni prostor i time smanjuju 
simptome alergije. Međutim, one ne jamče potpunu zaštitu od 
peludi.
U Сітка для захисту від пилку зі знімною 
стрічкою-липучкою, що не залишає слідів, у комплекті з 
притискною щіткою. Затримує щонайменше 98% пилку 
берези, трави й амброзії. Рекомендується використовувати 
протягом одного сезону. Сітки для захисту від пилку є 
складовоювторинної профілактики й не замінюють 
медикаментозне лікування. Сітки для захисту від пилку 
запобігають потраплянню пилку в житлові приміщення і в 
такий спосіб зменшують симптоми алергії. Однак вони не 
гарантують повного захисту від пилку.
v Plasă împotriva polenului cu bandă detașabilă fără reziduuri, 
cu arici, inclusiv perie de presare. Îndepărtează cel puțin 98% din 
polenul de mesteacăn, iarbă și ambrozie. Utilizare recomandată 
pentru un sezon. Plasele împotriva polenului fac parte din 
prevenirea secundară și nu înlocuiesc tratamentul medical. 
Plasele împotriva polenului împiedică pătrunderea polenului în 
spațiile de locuit și reduc astfel simptomele alergiilor. Totuși, 
acestea nu garantează o protecție completă împotriva polenului.
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d Pollenschutzgitter mit rückstandsfrei entfernbarem Klettband inkl. Andruckbürste. Hält mind. 
98% Birken-, Gräser- und Ambrosiapollen ab. Nutzung empfohlen für eine Saison. 
Pollenschutzgitter sind Teil der sekundären Prävention und ersetzen nicht die medizinische 
Behandlung. Pollenschutzgitter hindern Pollen am Eindringen in die Wohnräume und reduzieren 
so die allergischen Symptome. Sie garantieren jedoch keinen vollständigen Schutz gegen 
Pollen.  
f Filtre à pollen avec ruban auto-agrippant amovible sans résidus, marouflette incluse. 
Empêche au moins 98% des pollens de bouleau, de graminées et d’ambroisie de pénétrer à 
l’intérieur. Utilisation recommandée pour une saison. Les filtres à pollen font partie de la 
prévention secondaire et ne remplacent pas un traitement médical. Ils empêchent le pollen de 
pénétrer dans les espaces de vie et réduisent ainsi les symptômes d’allergie. Cependant, ils ne 
garantissent pas une protection totale contre le pollen.
n Een pollenhor met verwijderbaar klittenband zonder lijmresten achter te laten, incl. 
aanbrengborste. Houdt ten minste 98% van de pollen van berk, gras en ambrosia buiten. 
Aanbevolen gebruiksduur: één seizoen. Pollenhorren maken deel uit van secundaire preventie 
en zijn geen vervanging voor medische behandeling. Pollenhorren voorkomen dat pollen de 
leefruimte binnendringen en verminderen zo allergiesymptomen. Ze garanderen echter geen 
volledige bescherming tegen pollen. 
g Pollen screen with residuefree removable hook & loop tape incl. fixing tool. Keeps out at 
least 98% of birch, grass and ragweed pollen. Use recommended for one season. Pollen 
screens are part of secondary prevention and are not a substitute for medical treatment. Pollen 
screens prevent pollen from entering living spaces and thus reduce allergy symptoms. However, 
they do not guarantee complete protection against pollen.
DN Pollenskærm med aftagelig burretape, der ikke efterlader klæberester (inkl. 
monteringsredskab). Holder mindst 98% af alt birke-, græs- og bynkepollen ude. Anbefales til 
brug i én sæson. Pollenskærme er en del af den sekundære forebyggelse og er ikke en 
erstatning for medicinsk behandling. Pollenskærme forhindrer pollen i at komme ind i 
beboelsesrum og reducerer dermed allergisymptomer. De garanterer dog ikke fuldstændig 
beskyttelse mod pollen.
s Pollennät med kardborreband som kan tas bort utan rester. Borste för att pressa på nätet 
ingår. Filtrerar bort mer än 98% av björk-, gräs- och ambrosiapollen. Rekommenderad 
användning: en säsong. Pollennät utgör en del av sekundär prevention och ersätter inte en 
medicinsk behandling. Pollennät förhindrar pollen från att komma in i bostäder och minskar 
därmed allergisymtom. De garanterar dock inte ett fullständigt skydd mot pollen.
S Siitepölysuoja, jossa on mukana liimajälkiä jättämätön tarranauhateippi ja kiinnitysharja. 
Suodattaa yli 98% koivun, heinien ja tuoksukkien siitepölystä. Suositellaan käytettäväksi yhden 
siitepölykauden ajan. Siitepölysuojat ovat toissijainen suojauskeino, eivätkä ne korvaa 
lääkehoitoa. Siitepölysuojat estävät siitepölyn pääsyn asuintiloihin ja vähentävät näin 
allergiaoireita. Ne eivät kuitenkaan suojaa siitepölyltä täysin.
e Filtro antipolen con cinta de velcro extraíble que no deja residuos, incl. cepillo a presión. 
Impide la entrada de al menos el 98% del polen de abedul, gramíneas y ambrosía. Uso 
recomendado para una temporada. Los filtros contra el polen son un método de protección 
secundario y no deben sustituir el tratamiento médico. Los filtros contra el polen evitan que el 
polen entre en los espacios habitados y reducen así los síntomas de las alergias. Sin embargo, 
no garantizan una protección completa contra el polen.
p Rede anti-pólen com fita de gancho e laço removível sem deixar resíduos, inclui escova de 
pressão. Mantém afastado pelo menos 98% do pólen de bétula, erva e tasneira. Utilização 
recomendada para uma estação. As redes anti-pólen fazem parte da prevenção secundária e 
não substituem o tratamento médico. As redes anti-pólen evitam que o pólen entre nos 
espaços habitacionais, reduzindo assim os sintomas de alergia. No entanto, não garantem uma 
proteção completa contra o pólen.
i Zanzariera antipolline con nastro adesivo a strappo rimovibile senza lasciare residui, inclusa 
spazzola a pressione. Filtra almeno il 98% dei pollini di betulla, erba e ambrosia. Utilizzo 
consigliato per una stagione. Le zanzariere antipolline fanno parte della prevenzione secondaria 
e non sostituiscono le terapie mediche. Le zanzariere antipolline impediscono ai pollini di 
entrare negli spazi abitativi, riducendo così i sintomi delle allergie. Tuttavia, non garantiscono 
una protezione completa dal polline.
P Moskitiera antyalergiczna montowana za pomocą rzepu samoprzylepnego, który można 
usunąć bez pozostawiania śladów; w zestawie ze szczoteczką. Zatrzymuje co najmniej 98% 
pyłków brzozy, traw i ambrozji. Zalecany okres użytkowania: jeden sezon. Siatki 
przeciwpyłkowe są częścią profilaktyki wtórnej i nie zastępują leczenia. Filtr antyalergiczny 
zapobiega przedostawaniu się pyłków do pomieszczeń mieszkalnych, a tym samym przyczynia 
się do zmniejszenia objawów alergii. Nie gwarantuje on jednak pełnej ochrony przed pyłkami.
E Õietolmuvõrk takjateibiga. Pakendis vahend paigaldamiseks ja lõikur. Peab kinni 98% kase, 
rohttaimede ja ambroosia õietolmust. Soovitatav kasutuskestus üks hooaeg. Õietolmuvõrgud on 
sekundaarsed kaitsevahendid ja ei asenda meditsiinilist ravi. Õietolmuvõrgud takistavad 
õietolmu pääsemist eluruumidesse ja vähendavad allergiasümptomeid. Need ei taga siiski 
täielikku kaitset õietolmu eest.
j Tīkls aizsardzībai pret ziedputekšņiem ar noņemamu līplenti, kas neatstāj paliekas, ar 
piestiprināšanas suku. Aiztur vismaz 98% bērzu, zāles un vērmeļlapu ambrozijas putekšņu. 
Ieteicams lietot vienu sezonu. Tīkli aizsardzībai pret ziedputekšņiem ir sekundārās profilakses 
daļa, un tie neaizstāj ārstēšanu. Tīkli aizsardzībai pret ziedputekšņiem neļauj ziedputekšņiem 
iekļūt dzīvojamās telpās un tādējādi mazina alerģijas simptomus. Tomēr tie negarantē pilnīgu 
aizsardzību pret putekšņiem.
u Nuo žiedadulkių apsaugantis tinklelis su be likučių nuimama tvirtinimo juosta, komplekte yra 
prispaudimo šepetėlis. Nepraleidžia bent 98% beržo, žolės ir ambrozijos žiedadulkių. 
Rekomenduojama naudoti vieną sezoną. Tinkleliai nuo žiedadulkių yra antrinės prevencijos dalis 
ir nepakeičia medicininio gydymo. Tinkleliai nuo žiedadulkių neleidžia žiedadulkėms patekti į 
gyvenamąsias patalpas ir taip sumažina alergijos simptomus. Tačiau jie negarantuoja visiškos 
apsaugos nuo žiedadulkių.
G Σήτα γύρης με αφαιρούμενη ταινία hook & loop που δεν αφήνει υπολείμματα, 
περιλαμβάνεται βουρτσάκι πίεσης. Συγκρατεί τουλάχιστον το 98% της γύρης από σημύδα, 
γρασίδι και αμβροσία. Συνιστάται χρήση για μία σεζόν. Οι σήτες γύρης εντάσσονται στη 
δευτερεύουσα πρόληψη και δεν υποκαθιστούν την ιατρική περίθαλψη. Οι σήτες γύρης 
εμποδίζουν την εισχώρηση της γύρης στους χώρους διαβίωσης και έτσι μειώνουν τα 
συμπτώματα αλλεργίας. Ωστόσο, δεν εγγυώνται πλήρη προστασία από τη γύρη.
w Мрежа против цветен прашец с отстраняваща се лента, без да оставя следи, вкл. 
четка за притискане. Задържа най-малко 98% от брезовия и тревния прашец и прашеца 
на амброзията. Препоръчва се да се използва един сезон. Мрежите против цветен 
прашец са част от вторичната профилактика и не заместват медицинското лечение. 
Мрежите против цветен прашец предотвратяват навлизането на цветен прашец в 
жилищните помещения и по този начин намаляват симптомите на алергия. Въпреки това 
те не гарантират пълна защита срещу цветния прашец.
t İz bırakmayan çıkarılabilir cırt bantlı polen filtresi. Huş ağacı, çimen ve kanarya otu 
polenlerinin en az %98'ini dışarıda tutar. Bir sezon boyunca kullanılması önerilir. Polen filtreleri 
ikincil önlemenin bir parçasıdır ve tıbbi tedavinin yerine geçmez. Polen filtreleri polenlerin yaşam 
alanlarına girmesini önler ve böylece alerji semptomlarını azaltır. Ancak polenlere karşı tam 
koruma sağlamazlar.
x Сетка с защитой от пыльцы со съемной лентой-липучкой, не оставляющей следов, в 
комплекте с прижимной щеткой и ножом. Задерживает не менее 98% пыльцы березы, 
трав и амброзии. Рекомендуется использовать на протяжении одного сезона. Сетки с 
защитой от пыльцы являются частью вторичной профилактики и не могут заменять 
медикаментозное лечение. Сетки с защитой от пыльцы предотвращают попадание 
пыльцы в жилые помещения и снижают тем самым симптомы аллергии. Однако они не 
гарантируют полной защиты от пыльцы.

h Pollenháló maradéktalanul eltávolítható tépőzáras szalaggal, 
tartozék nyomókefével. A nyírfa, a fű és a parlagfű pollenjének 
legalább 98%-át távol tartja. Használata egy szezonra ajánlott. A 
pollenháló a másodlagos megelőzés része, és nem helyettesíti 
az orvosi kezelést. A pollenhálók megakadályozzák a pollenek 
bejutását a lakóterekbe, és így csökkentik az allergiás tüneteket. 
Azonban nem garantálják a teljes körű védelmet a pollenek 
ellen.
C Síť proti pylu se samolepicím suchým zipem, odstranitelný 
beze zbytků. V balení přítlačný nástroj. Zadrží minimálně 98% 
pylu břízy, trávy a ambrózie. Doporučuje se použití na jednu 
sezónu. Sítě proti pylu patří do sekundární prevence a 
nenahrazují lékařskou péči. Sítě proti pylu zabraňují pronikání 
pylu do obytných prostor a snižují tak příznaky alergie. 
Nezaručují však úplnou ochranu před pylem.
K Sieťka proti peľu s bezzvyškovým odnímateľným suchým 
zipsom vrátane pritláčacej kefy. Zabraňuje preniknutiu najmenej 
98% peľu brezy, tráv a ambrózie. Odporúčané použitie na jednu 
sezónu. Sieťky proti peľu sú súčasťou sekundárnej prevencie a 
nenahrádzajú lekársku starostlivosť. Sieťky proti peľu zabraňujú 
prenikaniu peľu do obytných priestorov, a tým zmierňujú 
príznaky alergie. Nezaručujú však úplnú ochranu pred peľom.
T Mreža proti cvetnemu prahu s sprijemalnim trakom 
odstranljivim brez sledi, vključno s pritisno krtačko za namestitev. 
Zadrži vsaj 98% cvetnega prahu breze, trave in ambrozije. 
Priporočena uporaba za eno sezono. Mreže proti cvetnemu 
prahu so del sekundarne preventive in ne nadomeščajo 
zdravljenja. Mreže proti cvetnemu prahu preprečujejo vstop 
cvetnega prahu v bivalne prostore in tako zmanjšujejo simptome 
alergij. Vendar pa ne zagotavljajo popolne zaščite pred cvetnim 
prahom.
MQ Mreža za zaštitu od polena sa čičak-trakom koja se može 
ukloniti bez ostataka, s četkom za utiskivanje. Sprečava ulazak 
najmanje 98% polena breze, trave i ambrozije. Preporučuje se 
upotreba samo tokom jedne sezone. Mreže za zaštitu od polena 
čine deo sekundarne prevencije i ne predstavljaju zamenu za 
lečenje. Mreže za zaštitu od polena sprečavaju da polen uđe u 
prostor za život i tako smanjuju simptome alergije. Međutim, one 
ne garantuju potpunu zaštitu od polena.
RV Mreža protiv peludi s čičak trakom bez ostataka koja se 
može ukloniti, s četkom za utiskivanje. Blokira najmanje 98% 
peludi breze, trava i ambrozije. Preporučuje se upotreba samo 
tokom jedne sezone. Mreže protiv peludi dio su sekundarne 
prevencije i nisu zamjena za liječenje. Mreže protiv peludi 
sprečavaju ulazak peludi u stambeni prostor i time smanjuju 
simptome alergije. Međutim, one ne jamče potpunu zaštitu od 
peludi.
U Сітка для захисту від пилку зі знімною 
стрічкою-липучкою, що не залишає слідів, у комплекті з 
притискною щіткою. Затримує щонайменше 98% пилку 
берези, трави й амброзії. Рекомендується використовувати 
протягом одного сезону. Сітки для захисту від пилку є 
складовоювторинної профілактики й не замінюють 
медикаментозне лікування. Сітки для захисту від пилку 
запобігають потраплянню пилку в житлові приміщення і в 
такий спосіб зменшують симптоми алергії. Однак вони не 
гарантують повного захисту від пилку.
v Plasă împotriva polenului cu bandă detașabilă fără reziduuri, 
cu arici, inclusiv perie de presare. Îndepărtează cel puțin 98% din 
polenul de mesteacăn, iarbă și ambrozie. Utilizare recomandată 
pentru un sezon. Plasele împotriva polenului fac parte din 
prevenirea secundară și nu înlocuiesc tratamentul medical. 
Plasele împotriva polenului împiedică pătrunderea polenului în 
spațiile de locuit și reduc astfel simptomele alergiilor. Totuși, 
acestea nu garantează o protecție completă împotriva polenului.
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